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1.1  Sámi doaibmaplána dárbu ja
ulbmilat

NOU 1995:6 Plan for helse- og sosialtjenester til den

samiske befolkningen i Norge (Dearvvašvuođa- ja

sosiálaplána Norgga sámi álbmoga várás)

dokumentere, ahte sápmelaččat sáhttet vásihit

stuorra váttisvuođaid dearvvašvuođa- ja sosiála-

bálvalusaid oktavuođas. Gielalaš hehttehusat
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Kultuvrralaš gulahallan

Dearvvašvuođa- ja sosiálabargiid ja sápmelaččaid
gaskasaš kultuvrralaš gulahallanváttisvuođat šaddet
das go bargit eai dovdda eaige ádde sámiid duogáža
ja sin jurddašan- ja eallinvuogi. Sámi kultuvrii gullá
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guovlluid dearvvašvuođafitnodagaide, fylkka-
gielddaide, gielddaide ja iešguđet bálvalansurggiid
stáhta ásahusaide. Nana beroštumi haga sáhttet sámi
perspektiivvat álkit báhcit duogábeallai go báikkálaš
dásis ollašuhttigoahtit dearvvašvuođa- ja
sosiálapolitihkalaš áŋgiruššamiid. Sáhttá maid
geavvat nu, ahte sámi doaimmat dahkkojit
soaittáhagas, ja báikkálaš, koordinerekeahtes
álgagiiguin, nu ahte ollislaš resursamearis, mii
geavahuvvo sámi álbmoga buorrin, ii oaččo doarvái
buori beaktilvuođa. 

Dearvvašvuođa- ja sosiálasuorggi sámi fága-
gelbbolašvuođa galgá ovddidit ja geavahit gielddaid,
fylkkagielddaid ja guovlluid dearvvašvuođa-
fitnodagaid ovttasbarggus, ja geográfalaš rájáid rastá.
Stáhtas lea bajimus ovddasvástádus dan ollašuhttimis.
Máŋgga sajis ii leat vuođđu sierra sámi
fágabirrasiidda, ja sihke bálvalusaid fálliide ja
geavaheaddjiide lea ovdun, juos gievrrat aktor
veahkeha geahnoheappu. Vai sámi geavaheaddjiide
sáhtášii fállat gielalaččat bures heivehuvvon
bálvalusaid, sáhttá ovttaskas dáhpáhusain leat
jierpmálaš dikšut pasientta nuppi gielddas/
fylkkagielddas, dahje geavahit vuoigatvuođa ieš
válljet buohcciviesu.

Buot dát dilálašvuođat čujuhit dan guvlui, ahte sámiid
várás oaivvilduvvon doaimmaid hárrái galggašii
nannet oktavuođa sierra hálddašandásiid gaskka ja
sierra geográfalaš guovlluid gaskka. Lea mávssolaš,
ahte stáhta bajimuš dási ovddasvástádusas, mii das
lea sámi álbmoga dearvvašvuođabálvalusaid
hábmemis, lea čielga organisatovrralaš sadji. Davvi-
Norgga guovllu dearvvašvuođafitnodat (Helse Nord)
sáhtášii leat ulbmillaš organisatovrralaš rámma
ráđđehusa sámepolitihka čađaheapmái ja
spesialistadearvvašvuođabálvalusa bálddalastin-
dárbui. Guovlluid dearvvašvuođafitnodagat ja
ovttaskas dearvvašvuođafitnodagat (doaimmat, maid
čađahit guovlluid dearvvašvuođafitnodagain) sáhttet
ovddidit ovttasbarggu, masa gielddat maid
oassálastet, ja mii meannuda čuolbmaásahemiid
sihke spesialistabálvalusaid ja gieldda čielga 5eldda�uvlui,fán�das
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Oktagasgoziheapmi:

Fylkkadoavttir goziha dearvvašvuođabargiid
dáhpáhusaid vuođul. Geavaheaddjit, geat vásihit ahte
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internáhtas, sáhttet dárbbašit nana goziheami.
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gielddat, mat leat sámi guovddášguovlluid
dahje sámegiela hálddašanguovllu
olggobealde.
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Lea mávssolaš movttiidahttit:
• sámegielat doaktáriid báhcit gielddaide, main orrot
sápoelaččat
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ovddasvástádusa mielladearvvašvuođasuodjalusa
spesialistabálvalusain sihke ásahusain ja daid
olggobealde. Dearvvašvuođafitnodagat galget
spesialistagelbbolašvuođaineaset doarjut gielddaid
mielladearvvašvuođabarggus. 

Maiddái mielladearvvašvuođasuodjalusas váilot
fágaolbmot, geain lea sámi duogáš. Sámegielat
fágaolbmuid váilun lea erenoamáš váttis doppe,
daningo diagnosa dahkamii ja terapiijii lea mihtilmas,
ahte diagnosa dahkamis ja buori divššus lea
namalassii giella bargoneavvun. Lea dehálaš muitit,
ahte vaikko ollu sápmelaččat orrot máhttimin
dárogiela, de sis sáhttet leat váttisvuođat govvidit
dovdduidifFet D
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gelbbolašvuođa sámi diliid birra. Ovdamearkka dihteNarviikka buohcceviessu sáhtášii doaibmat guovllučanussadjin julev- ja márkasámiid hárrái. Sáhttá leatáigeguovdil gokčat ovttaskas, Finnmárkku olggo-



27

3.6  Sámi álbmoga
veajuiduhttinfálaldat

Stuorradiggi meannudii giđđat 1999 Sd.dieđ.nr. 21
(1998-99) «Ansvar og meistring. Mot ein heilskapleg
rehabiliteringspolitikk» (Ovddasvástádus ja nákcen.
Ollislaš veajuiduhttinpolitihka guvlui). Dieđáhusa
fáddán leat strategiijat, maiguin ovddidit vuogádatlaš
ja beaktilis veajuiduhttinbarggu (sihke rehabiliterema
ja habiliterema), mii čuovvu geavaheaddjiid eavttuid.
Veajuiduhttima meroštallet das ná: «áiggi dáfus
ráddjejuvvon, plánejuvvon proseassat, main leat čielga
ulbmilat ja gaskaoamit, ja mas eanet aktovrrat ovttas
veahkehit geavaheaddji, nu ahte son ieš sáhttá
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Sosiála- ja dearvvašvuođadepartemeanta lea oahppo-
jagi 2000/2001 rájes ásahan njealjejagi geahččalan-
ortnega, mas juolludit oahppostipeandda sámegielat
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Juohke fylkkamánnivirgesadji lea doaibmaplána-
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bálvalusaid. Danin livččii dehálaš oppalaččat kártet,
makkár eavttut galget dievvat ovdalgo sámi
geavaheaddjit vásihit seammá kvalitehta go eará
dearvvašvuođa- ja sosiálabálvalusaid geavaheaddjit.
Ovddidanbarggut, mat vuođđuduvvet dutkamii,
sáhttet addit fylkkamánniide ja fylkkadoaktáriidda
vuođu albmaláhkai bagadit gielddaid, fylkkagielddaid
ja stáhtadoaimmaid. Maiddái universitehta dearvvaš-
vuođa- ja sosiálafágaid oahpus dárbbašuvvo sámi
kultuvrra ja sámi dearvvašvuođa- ja sosiáladiliid
oahpahus, mii vuođđudá9fF dutkaaid. dutALra kDFViid
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galggašii árvvoštallat oahppofálaldagaid ásaheami
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«Máŋggabealatvuohta ja ovttadássásašvuohta»
čuovvuluvvo juohke jagi stáhtusraporttain, mas
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kultuvrraid gealdagasas, ja identitehta ovdáneami
birra. SDD lea namuhan dan gielddaide
sáddejuvvon johtočállagis.

3. Gielddat berrejit dearvvašvuođastašuvnnain ja
skuvladearvvašvuođabálvalusain deattuhit mánáid
ja nuoraid váttisvuođaid ovddalgihtii eastadeami ja
psykososiálabarggu mánáid ja nuoraid várás. Danin
berre ásahit virggiid dakkár bargiide, geain lea
gelbbolašvuohta dakkár problematihkas. Galgá
maid deattuhit bargovugiid, mat rasttildit fágaid ja
ossodagaid rájáid. 

4. SDD áigu ávžžuhit fállat sáminuoraide skuvla-
dearvvašvuođabálvalusa lassin nuoraid dearvvaš-
vuođastašuvnna.

Gielddaid plánat mánáid ja nuoraid ovdii

Mánáid- ja bearašdepartemeanta ja Sámediggi áigot
jagi 2001 áigge almmustahttit gihppaga, mas lea
geahčastat sámi mánáid ja nuoraid sierra
fálaldagaide. Sierra gielddaid ovdamearkkat galget
movttiidahttit nuppiid gielddaid áŋgiruššat
garraseappot sámi mánáid ja nuoraid ovdii. Gihpa
gieđahallá maid vuoigatvuođaid, maid vuođđun leat
lágat ja konvenšuvnnat, ovdamearkkaid gielddaid
plánain sámi mánáid ja nuoraid buorrin ovttas
singuin, ja dasto ovdamearkkaid fálaldagain, mat
addojit dearvvašvuođastašuvnnain ja mánáidgárddiin
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eastadanbargguin ja buoret gelbbolašvuohta eará
almmolaš bálvalusaid hárrái ja oktavuohta daiguin,
sihke gielddain, fylkkagielddain ja eaktodáhtolaš
dásis. Sihke dakkár nannen ja bearašsuodjalusa
bálddalastin dárbbašuvvo. Kárášjoga bearašsuodjalus-
kantuvrras berre leat guovddášrolla sápmelaččaid
bearašsuodjalusfálaldaga gelbbolašvuođa loktemis. 

Dábálašdoavtterbálvalus ja
fástadoavtterortnet sámi álbmoga várás
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gielddaide, sáhttá geavahit sihke doaimmaheapmái/
oahppodoaimmaide ja huksemiidda, nu ahte viesut
devdet sápmelaččaid dárbbuid. Juos dárbbaša
eanet ruđa ráhkadit ollislaš boarrásiidfuolahusa,
mas lea sámi profiila, de ferte dan ovdanbuktit
fylkkamánnii. Fylkkamánnit sáhttet dan várás
juolludit ruđaid sierra árvvoštallama vuođul
(skjønnsmidler). Gielddat galggašedje atnit
sámegiel- ja kulturoahpu prográmman, mii bistá
seammá áigodaga go boarrásiidfuolahusa
viiddidanplánage.

6. Kárášjoga gielda ja Oslo universitehta prošeakta-
njunuš ovddidit viidáseappot báikkálaš oahpahus-
buohcciidviesu, nu ahte dat šaddá guovddážin,
mainna ovddidit sámigelbbolašvuođa,  gaskkustit
dan dikšun- ja fuolahussuorgái. 

7. Girko-, oahpahus- ja dutkandepartemeanta áigu
bargat dan ovdii ahte heivehit spesiálapedagogalaš
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• NOU 1995:6 Plan for helse- og sosialtjenester til
den samiske befolkning i Norge
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FORORD
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1.1 Behov og overordnede mål for en
samisk handlingsplan

NOU 1995:6 Plan for helse- og sosialtjenester til den
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har bakgrunn i fornorskingsprosessen. Denne har
ført til identitetsproblemer og redusert selvfølelse i
flere generasjoner. Et annet forhold er at helse- og
sosialpersonell ofte behandler brukere på en måte
som er kulturelt fremmed for samer. Ikke minst kan
normene for brukeratferd og institusjonenes fysiske
særpreg med lange korridorer og lite fellesskap virke
fremmedgjørende.
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1.4  Rettslige forpliktelser for samiske
brukere
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1.5  Virkemidler for bedre tjeneste-
kvalitet 

Brukermedvirkning og samarbeid for bedre
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allmennlegetjenesten, helsestasjonsvirksomheten,
psykisk helsevern og tannhelsetjenesten i områder
med samisk bosetning. Bruk av samisk morsmål i



58

2.1 Samepolitiske perspektiver

2.1.1 Forholdet mellom Sosial- og helse-
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ukoordinerte lokale initiativer, slik at den totale
ressursinnsatsen overfor den samiske befolkning blir
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Samisk språk og informasjon er et av regjeringens
samepolitiske satsingsområder. Målet er å følge opp
intensjonene og rettighetene i sameloven om økt
bruk av samisk, spesielt innenfor de seks
kommunene som tilhører forvaltningsområdet for
samelovens språkregler. Sametinget vil bli tildelt
ansvar for drift av en offentlig samisk informasjons-
tjeneste for helse- og sosialsektoren. Det vil være
verdifullt å ha et sted å henvende seg til som har
oversikt over all helse- og sosialfaglig informasjon og
faglitteratur som foreligger på samisk, og som også
kan fortelle hvem som har fagkompetanse innen de
ulike tjenestene.

En undersøkelse gjennomført i 2000 for Samisk
språkråd av Samisk nærings- og utredningssenter i
forvaltningsområdet for samisk språk, viser at kun
11% av de som ønsker det bruker samisk i kontakt
med helsevesenet, selv om 70% av helse- og sosial-
institusjonene i området har samiskspråklige ansatte.
D
[(intogså den sektor i samfunnet der br)-55.9(uker)-46.9(ne har)]TJ
T*
[(størst ønske om å br)-55.9(uke samisk, ikke minst hos lege)]TJ
T*
[(og på sosialkontor)66.9(.)]TJ
/F14 1 Tf
9.5214 -3.9 TD
0.1663 Tc
0 Tw
[(TIL)104.8(T)71.8(AK:)]TJ
/F12 1 Tf
-8.9545 -2.1504 TD
0 Tc
0.0317 Tw
[(1. Sosial- og helsedepar)-64.9(tementet vil)]TJ
1.3456 -1.3 TD
0.0329 Tw
[(finansier)-7.8(e oppbygging av en nasjonal)]TJ
T*
[(samisk infor)-54.9(masjonstjeneste for helse- og)]TJ
T*
[(sosialsektor)-7.8(en. Tjenesten skal drives av)]TJ
T*
(Sametinget, og ha som oppgave å)Tj
T*
[(infor)-54.9(mer)-7.8(e publikum, fagpersonell og)]TJ
T*
[(administrator)-7.8(er i sektor)-7.8(en på samisk og)]TJ
T*
[(norsk. Tjenesten skal infor)-54.9(mer)-7.8(e om)]TJ
T*
[(samiske for)-15.8(hold, samiske br)-5samiukeres behov
for tilrettelegging, om deres rettigheter og
formidle kontakt med samiske fagfolk.

2. SHD vil forsterke arbeidet med oversetting
av lov- og regelverk og annen informasjon.
Nye lover skal oversettes til samisk.

3. Helseforetak og andre statlige institusjoner
vil ha ansvar for å avsette tilstrekkelig med
midler til samisk oversettelse av
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Strategier: 

Tolking i helse- og sosialsektoren trenger å utvikles
som eget fag. Det forutsetter at tolkeutdanning tilbys
ved Samisk høgskole. Faget må utvikles i samarbeid
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andre utadrettede aktiviteter for å påse at regelverket
etterleves og at faglig forsvarlighet sikres. Etaten gir
også faglige råd til departementet og til den utøvende
helsetjeneste, særlig i forhold til prioriterte politiske
satsinger. Fylkesmannen har tilsynet med sosiale
tjenester i sitt fylke. I tillegg bidrar både fylkes-
mennene og fylkeslegene gjennom tildeling av
tilskuddsmidler til iverksetting av statlige h11.lings-
planer, opptrappingsplaner med videre.

Fylkeslegen har ingen hjemmel for å føre tilsyn med
etterlevelsen av språklovens bestemmelser.
Fylkesmannen fører per i dag ikke tilsyn med at
språkloven etterleves. Men både fylkesleger og
fylkes4.962
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Forvaltningsoppgaver:
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kompetanseoversikt over fagmiljøer og fagpersoner
som har barnevernsfaglig kompetanse i tillegg til
samisk språk- og/eller kulturkompetanse. Målet med
kompetanseoversikten er å gi barneverntjenesten og
andre en oversikt over fagmiljøer og fagpersoner som
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Tilbudet til den samiske befolkning ivaretas særlig
ved en oppbygging av BUP Karasjok og DPS Lakselv.
Disse institusjoner vil fungere som nært samarbeid-
ende nasjonale kompetansesentre for henholdsvis
barne- og ungdomspsykiatri og voksenpsykiatri i
forhold til samiske brukere. Meldingen forutsetter at
sentrene samarbeider med Universitetet i Tromsø
ved ABUP om forskning- og utviklingsarbeid. ABUP
har bistått i flere utviklingskrosjekter og gjennom
veiledning bidratt til å utvikle fagmiljøet i Karasjok/
Lakselv. En annen sentral samarbeidende institusjon
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Mål:

Samiske brukere skal spesielt innen psykisk
helsevern kunne betjenes på samisk språk og ut fra
kunnskap om samisk kultur. Strategien nedfelt i
St.meld. nr. 25 (1996-97) og St.prp. nr. 63 (1997-98)
for bedre tilbud til den samiske befolkning
iverksettes. Individuelle planer for samiske brukere
må bygge på kunnskap om samisk kultur.

T I LTA K :

1. Helse Nord utvikler institusjonene BUP
Karasjok og DPS Lakselv til nasjonale
kompetansesentre for psykisk helsevern
overfor den samiske befolkning. Dette
innebærer bl.a. flere fagstillinger, akutt-
psykiatriske behandlingstilbud for voksne 
og familieavdeling, samt økt satsing på
veiledning og hospitering for kommunene
og spesialistinstitusjoner i andre fylker.
Det vil også være aktuelt å etablere
stillinger i andre fylker/institusjoner, slik
at disse kan fungere som «satelitter» i
kompetansefunksjonen. Sosial- og 





74

Mange eldre samer avstår – ofte med stor risiko - fra
viktige helse- og omsorgstjenester dersom de ikke
føler den nødvendige trygghet. Også i samiske
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3.7.2 Funksjonshemninger

Funksjonshemning er et misforhold mellom den
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personell med denne kompetansen fungere støttende
for brukeren i kontakten med spesialisttjenestene. 
I noen tilfeller kan det være aktuelt med lokal
ledsager ved utredning og behandling.

Funksjonshemmede som ofte er storforbrukere av
bl.a. helse- og sosialtjenester gjennom store deler av
livet, har større behov enn mange andre for å påvirke
utformingen av hjelpeapparatet som er nødvendig for
å klare dagliglivet. Brukermedvirkning er en
demokratisk rettighet, men skal også sikre kvaliteten
på tjenesteutformingen. Den skal bidra til overføring
av brukernes erfaring til tjenesteytere og
administrative og politiske beslutningstakere.
Brukermedvirkning skjer både ut fra enkeltbrukere
.8(1.9fFunksjonshemmeds for)56.8gainiaksjoker-66.9t. Bruke-e
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kan samiske jenter som slår ring om egen kultur,
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temaer som utgår fra de ulike satsningsområdene. 
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evaluere risikoen og tiltaksbehovene. Den veterinære
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de ulike tjenestefelt. Slike nettverk vil gjennom
rådgivningsvirksomhet kunne formidle kunnskap til
kommuner og fylkeskommuner, og dermed bidra til
iverksetting av tiltak for den samiske befolkning også
utenfor forvaltningsområdet for språkloven. Det kan
være ønskelig at fylkesleger og fylkesmenn
samarbeider med slike miljøer, ikke minst for å
styrke sin egen kompetanse for å drive veiledning
overfor kommuner og fylkeskommuner. 

T I LTA K :

1. SHD vil finansiere nettverksvirksomhet og
erfaringsutveksling innen og mellom de
samiske profesjonsorganisasjonene. Det er
hensiktsmessig at Sametinget forvalter
disse midlene. Erfaringene må formidlei
også til politisk nivå og administrative
ledere i kommuner, fylkeskommuner og
helseforetak. 

2. SHD har bestilt fra Senter for samisk
helseforskning en samlet framstilling av
eksisterende samisk kompetanse i helse-
og sosialsektoren. Dokumentet vil gjøre
rede for sentrale erfaringer de ulike
miljøer har gjort, og hvem som kan bidra
med veiledning innen de ulike tjenestefelt.

4.3  Høgere utdanning og forskning

Høgskolen i Finnmark og Universitetet i a1.8se 5an bidra
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departementet adgang til å fastsette kvoter bl.a. på
grunn av etnisk tilhørighet, slik at en bl.a. kan sikre
tilgang av studenter med samisk bakgrunn til helse-
og sosialfaglige utdanninger. Regjeringen vil vurdere
å opprette slike kvoter for flere utdanninger/
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og unge gjennom helsestasjons- og skolehelse-
tjenesten. Det bør derfor opprettes stillinger for
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Allmennlegetjenesten og fastlegeordningen for
den samiske befolkning

SHD vil videreføre fylkeslegenes veiledning av
turnusleger, og vil også videreføre allmennlegers
mulighet for å få tilskudd til samisk språkopplæring. 

Somatiske spesialisttjenester

1. SHD vil legge vekt på den samiske befolknings
behov i eierstyringen av de regionale
helseforetakene. 

2. SHD vil bidra til at Helse Nord fortsetter
utviklingen av Samisk avdeling ved Region-
sykehuset i Tromsø og de kompetansehevende
tiltak ved sykehusene i Finnmark. Erfaringene 
bør spres til andre institusjoner.

3. SHD vil samarbeide med Sametinget, Helse Nord
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